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Leon, Yelitza Poet/Bilingual()

*- 1 have been written poems since I was 17 years old. I love to write lyrics,
poems, quotes, now at days feeling ready to start sharing it with the world, and
maybe to start publishing them too(©copyright) .

*-Also, I feel passion about Photography having a collection of more than 5000
pictures, most of them related to Mother Nature and its amazing beautifulness.

*- 1 am an American citizen, senior, born in Venezuela, living in the Southeastern
part of the United States.

*- Got some College degrees and certifications during my life, being an Attorney
at Law for more than 20 years (now days, I am a retired Attorney) graduated
from @UCAB Class 1991. Also, I studied 3 years at School of Modern Languages
(English- Spanish- Italian) @ UCV Class 1987. Studied ESL at UIUC @University
of Illinois Urbana-Champaign, Illinois, Class1981; ESOL-Advanced LCP F /SCTI-
Class 2012, Sarasota County, School of Music, etc.

Thank you for given us the opportunity to share with others, our written
creativity; -)



Indifferent

I can see it in your eyes,

I can feel it in your souls,
running one from each other,
every day of your life
avoiding to feel,

the hearth of each other,
pretending not to be in love,
anymore.

Does love comes and goes,
as it pleases to,

and just to hurts a soul
who dares to fall in love?

I can see in your eyes,

I can feel in your hearts,

your souls running away

from each other,

going alone everywhere,

spreading around your sourest and fears,
pretending to feel indifferent,

that you don't care about each other,
anymore.

Love, love, love...

what have you done with their hearts?
Why they can't be happy with each other,
sharing the greatest moments

that can propose life?

Love... Tells us what your secret is,

for to love and to be loved,

until the last day of our days?

Love...Why did you run away from those souls
that have been in love,

since a long time ago?

I can see it in your eyes,
I can feel it in your souls,



pretending not to be in love,
running away from each other,
avoiding not to fall in love,
once again.

Oh love, love, love...

Give us the secret of love:
the secret for to be loved,
one more time,

and until the last day

of our lives.

SPANISH LANGUAGE:
INDIFERENTE

Puedo verlo en sus ojos,

puedo sentirlo en sus almas,
huyendo el uno del otro,

cada dia de su vida,

evitando sentir,

el corazon del otro,

fingiendo no estar enamorados,
nunca mas.

El amor va y viene

segun como le plazca,

y solo para herir a las almas
que se atreven a dar su amor?

Puedo verlo en sus ojos,

puedo sentirlo en sus corazones,

sus almas huyendo,

el uno del otro,

yendo solos a todas partes,
esparciendo sus amarguras y miedos,
pretendiendo sentirse indiferente,
que ya no les importa el otro,

nunca mas.

Amor, amor, amor...



¢Qué has hecho con sus corazones?

Por qué no pueden ser felices el uno con el otro,
compartiendo los mejores momentos

que la vida puede ofrecer?

Amor...Dinos cuadl es tu secreto

para amar y ser amado,

hasta el ultimo dia de nuestros dias?
Amor...Dinos por qué huyes de esas almas
que han estado enamoradas

desde hace mucho tiempo atras?

Puedo verlo en sus ojos,

puedo sentirlo en sus almas,
fingiendo ya no estar enamorados,
huyendo el uno del otro,

evitando no enamorarse,

una vez mas.

Oh, amor, amor, amor...
Regalanos el secreto del amor:
el secreto para ser amado,
una vez mas,

y hasta el ultimo dia

de nuestro existir.
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©hechizo De Amor

©Hechizo de Amor

Aun cuando tus ojos,

no miren los mios,

en tu silencio si lo haras,
cuando no pienses en nadie

y estaras pensando en mi:
porque fui en ti el silencio,

de un dia eterno,

y he de ser en ti el recuerdo
que no morira jamas:

Entré en tu vida sin tu saberlo,
robandome un pedazo

de tus sentimientos,

al sentirte inquieto,

si a tu lado me sientes,

0 quizas taciturno,

al no quererme pensar,

o al evitar mi presencia

y el tibio calor de mi cuerpo,
gue te hagan pensar en la posibilidad
de robarme un beso de amor.

Y asi pasaran las horas

y N0 me querras.

Pasaran los dias

y de mi te alejaras.

Pasaran los meses, quizas toda la vida,
tratando de olvidarme

y td no podras.

Entré en tus suefios,

sin tu saberlo,

haciéndome duefa,

de tus pensamientos,

como lo hace la magia del amor.

Y entonces, querrds mirarme
y no podras,

Y querras besarme

y no podras.



Y quizas, tratards de olvidarme

y no podras,

y empezaras a amarme en tus silencios,

al sentir la magia

del hechizo de tu amor por mi.- (©Leon57.Poemas)
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Indifference / Displicencia.

© Indifference
You were so close to me
and I could kiss you
but the disguise of indifference
stood before me
and you...
you walked away from me,
and I didn't want you,
to do so,
and I...
I' T thought that you liked me!

I wanted to have you
close to me,

and I turned myself,
into distances,

that only my mind
brought you closer to me;
and if you were close,
I kept you away,

I didn't look at you,
being my thoughts

all about you.

Disillusionment that rides in prairies

that became mountains

taking you away from me:

the anxiety of finding you

became perfect,

and you dissipated it with your departure:
without glances,

without smiles,

I and so close you were to me!

You...

you walked away from me
and I,

I' T thought that you liked me!



©Displicencia

Estabas tan cerca

y te pude besar

pero el disfraz de la indiferencia
se interpuso ante mi

y ta...

tu te alejaste de mi,

sin quererlo yo asi,

Y YO...

yo que pensé

que tu gustabas de mi!

Quise tenerte cerca

y me volqué en distancias
que s6lo mi mente

te acercaba a mi;

y Si estabas cerca,

yo te alejaba,

no te miraba,

siendo mis pensamientos
todos de ti.

Desilusidon que cabalgas en praderas
gue se hicieron montanas
alejandote de mi:

la ansiedad de encontrarte

se hizo perfecta,

y la disipaste con tu partir:

sin miradas,

ni sonrisas,

y tan cerca que tu,

estabas de mi!

Ta...
tu te alejaste de mi,

Y YO,
yo que pensé que tu gustabas de mi! - (@yalp57's Poemas)
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Rain / Lluvia

©Rain

Rain... rain... falls down

and wipes from my eyes

the tears of pain

that spring from my soul

by feeling the greed

and the lack of love

of those souls that mercilessly,
destroy others,

and this beautiful planet Earth
without compassion.

Rain...rain...falls down

on the unfertile souls,

and spills over them,

chains of seeds that will make

to reborn and flourish on them again,

love, compassion, and wisdom

in the heart of their humanity! .(©Leon57'sPoems) .

Lluvia

Lluvia, lluvia, cae

y enjuaga de mis ojos

las lagrimas de dolor

que brotan de mi alma

al sentir la avaricia y el desamor
de esas almas que destruyen,
sin piedad a otros,

y a este hermoso planeta Tierra
sin compasion.

Lluvia, lluvia, cae...

sobre las almas infértiles

y riega sobre ellos cadenas de semillas
gue hagan renacer y florecer de nuevo,
el amor, la compasidén y la sabiduria

en el corazén de su humanidad.(©Leon57'sPoemas) .



Leon, Yelitza Poet/Bilingual



Agony Of Love
/ Agonia Del Amor.

© Agony of Love.

Last night...last night its heart died,
it fluttered, and quivered,

like a little fish out of the sea,
all was anguish,

breathing drop by drop,

its body shuddered,

and its reason raved;

It tried to drown what it felt

but it couldn't.

It could not even cry what it felt
since it felt nothing.

I Its heart was already dead!

Last night...! last night its heart died

in the agony of love! ... (©Leon57Poems) .-

(Spanish/Espafol)
© Agonia del Amor.

Anoche... anoche murié su corazon,
revoloteaba y se estremecia,

cuan pececito fuera del mar,

todo era angustia,

respiracion gota a gota,

se estremecia su cuerpo

y desvariaba su razon.

Trataba de ahogar lo que sentia,
mas no podia,

no podia ni siquiera llorar lo que sentia,
pues no sentia nada,

I ya estaba muerto su corazén!

Anoche...! Anoche murid su corazon
en la agonia del amor! ...(©Leon 57Poems) .-
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Visits/ Visitas

©VISITS
It's here...and I didn't want it to arrive!
With its arrival my illusion fades away.
Today it is going away, and I can't avoid it,
we won't grow old, loving each other.

And I... I still feel the immense desire

of wanting to love,

and find another being

who loves me more

than I could have loved you.

It's here...and I didn't want it to arrive!
With its arrival my illusion fades away.
Hours pass by and I can't avoid it,

tired of waiting, my heart ceases to exist.
I don't feel happiness neither joys,

only the terrible emptiness

that left on my soul,

the sad arrival of lovelessness. (©Yalp57's Poems)
ES

©OVISITAS

iYa llegé...y no quise que llegara!

Con su llegada se desvanece mi ilusion.

Hoy se aleja y no puedo evitarlo,

no llegaremos a viejos, amandonos los dos.

Y yo...yo sigo aun sintiendo el inmenso deseo
de querer amar y encontrar a otro ser

gue me ame mas,

de lo que yo te pude

haber amado a ti.

iYa llegé...y no quise que llegara!

Con su llegada se desvanece mi ilusion.

Pasan las horas y no puedo evitarlo,

cansado de esperas fallece mi corazon.

Ya no siento la dicha ni las alegrias,

solo el terrible vacio

que me ha dejado en el alma,

la triste llegada del desamor. (©Yalp57 Poemas)
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©ahh, Mdusic...! / Ahh, Musica (English &espafiol)
Bilingual

(English/ Inglés)
©Ahh, Music...!

Ahh, music...!

You delight the soul

placating it pains and sorrows,
sinking it into a deep sea

of forgetfulness and serenity.

Ahh, music...!

How perfect you are.

Serenity needed by the soul

to be able to live in this world,

full of anguish, disappointments, and unhappiness.

Ahh, music! ...

Gift of the Gods

in their love for humanity.

Sonorant beauty,

that placates the torments of the soul,
filling it with ecstasy and happiness.

Ahh, music! ...

Perfection and divine harmony.
Beauty sounds that appease

the torments of the soul

filling it with ecstasy and happiness.

Ahh, music! ...

Divine creation of sublime souls
in expression of feelings,
expanded to the rhythm

of amazing instruments,

and through the vibrant echoe
of someone's melodious voice.

Ahh, music! ...
Keep vibrating in the World.



You delight the senses
of every living being,
and of all sentient humanity! (©Yalp57'sPoems) .-

(Spanish/Espanol)
©Ahh, Mdusica...!

iAhh, musica! ...

Deleitas el alma

aplacando sus dolores y tristezas,
hundiéndola en un mar profundo
de olvido y serenidad.

iAhh, musica! ...

Cuan perfecta eres.

Serenidad que necesita el alma
para poder vivir en este mundo
lleno de angustias,

desenganos e infelicidad.

iAhh, musica! ...

Regalo de los Dioses

en su amor por la humanidad.
Belleza sonora que aplaca

los tormentos del alma
llenandola de éxtasis y felicidad.

iAhh, musica! ...

Creacioén divina de almas sublimes
en expresion de sentimientos

que se expanden al ritmo,

de sorprendentes instrumentos,

y en el eco vibrante

de una melodiosa voz.

iAhh, musica! ...

Perfeccion y armonia divina.

Sigue vibrando en el Mundo.

Tu deleitas los sentidos

de todo ser viviente,

y de toda la sensible humanidad! .(©Yalp57's Poems) .-.



Leon, Yelitza Poet/Bilingual



